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When Hong Kong fell to the Japanese on Christmas Day 1941, Macao was left as a tiny isolated
enclave on the China coast surrounded by Japanese-held territory. As a Portuguese colony,
Macao was neutral, and John Reeves, the British Consul, could remain there and continue his
work despite being surrounded in all directions by his country’s enemy. His main task was to
provide relief to the 9,000 or more people who crossed the Pearl River from Hong Kong to take
refuge in Macao and who had a claim for support from the British Consul.The core of this book is
John Reeves’ memoir of those extraordinary years and of his tireless efforts to provide food,
shelter and medical care for the refugees. He coped with these challenges as Macao’s own
people faced starvation. Despite Macao’s neutrality, it was thoroughly infiltrated by Japanese
agents and, marked for assassination, he had to have armed guards as he went about his
business. He also had to navigate the complexities of multiple intelligence agencies—British,
Portuguese, Japanese, Chinese Nationalist—in a place that was described as the Casablanca
of the Far East.Despite Macao’s exceptional position during World War II, its history during those
years has been little studied. Accompanied by substantial introductory and explanatory material,
John Reeves’ memoir is an important contribution to our knowledge of that unique place and
time.John Pownall Reeves (1909–1978) was British Consul in Macao from 1941 to 1946. He
read modern languages at Cambridge before joining the British foreign service. He spent two
years in Beijing studying Chinese and then served in Hankow, Mukden and Macao. After the war
he was posted first to Rome and following that to Surabaya in Indonesia. Leaving the consular
service he moved to South Africa and worked as broadcaster on South African radio.“One great
untold story of south China in World War II has been the Allied resistance conducted from
neutral Macao, a precarious, intrigue-ridden enclave in the heart of Japanese-occupied territory.
Published now after 65 years is a memoir composed in a lively, even dashing style by the British
Consul, John Reeves, who was the central figure in that resistance. A book well worth the wait.”
—Philip Snow, author of The Fall of Hong Kong“The Lone Flag provides important new
perspectives on wartime Macao. Reeves’ work as Consul there, while under constant threat of
assassination throughout the entire war, covered every aspect of diplomatic life from espionage
to welfare. His memoir, written with humour and grace, tells a very readable and understated
story.” —Tony Banham, author of Not the Slightest Chance: The Defence of Hong Kong, 1941“It
is a rare book, in that it will satisfy in equal measure the general reader of wartime heroic stories
and the scholarly reader.” —Alain Le Pichon, Journal of the Royal Asiatic Society Hong Kong
Branch
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territory. Published now after 65 years is a memoir composed in a l“The Lone Flag provides
important new perspectives on wartime Macao. Reeves’ work as Consul there, while under
constant threat of assassination throughout the entire war, covered every aspect of diplomatic
life from espionage to welfare. His memoir, writt“It is a rare book, in that it will satisfy in equal
measure the general reader of wartime heroic stories and the scholarly reader.” ― Alain Le
Pichon, Journal of the Royal Asiatic Society Hong Kong Branch --This text refers to an alternate
kindle_edition edition.From the Back CoverMacau/History/Memoir --This text refers to an
alternate kindle_edition edition.About the AuthorJohn Pownall Reeves (1909–1978) was British
Consul in Macao from 1941 to 1946. He read modern languages at Cambridge before joining
the British foreign service. He spent two years in Beijing studying Chinese and then served in
Hankow, Mukden and Macao. After the war he was posted first to Rome and following that to
Surabaya in Indonesia. Leaving the consular service he moved to South Africa and worked as
broadcaster on South African radio. --This text refers to an alternate kindle_edition edition.Read
more
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When Hong Kong fell to the Japanese on Christmas Day 1941, Macao was left as a tiny isolated
enclave on the China Coast surrounded by Japanese-held territory. As a Portuguese colony,
Macao was neutral, and John Reeves, the British Consul, could remain there and continue his
work despite being surrounded in all directions by his country’s enemy. His main task was to
provide relief to the 9,000 or more people who crossed the Pearl River from Hong Kong to take
refuge in Macao and who had a claim for support from the British Consul.The core of this book is
John Reeves’ memoir of those extraordinary years and of his tireless efforts to provide food,
shelter and medical care for the refugees. He coped with these challenges as Macao’s own
people faced starvation. Despite Macao’s neutrality, it was thoroughly infiltrated by Japanese
agents and, marked for assassination, he had to have armed guards as he went about his
business. He also had to navigate the complexities of multiple intelligence agencies—British,
Portuguese, Japanese, Chinese Nationalist—in a place that was described as the Casablanca
of the Far East.Despite Macao’s exceptional position during World War II, its history during those
years has been little studied. Accompanied by substantial introductory and explanatory material,
John Reeves’ memoir is an important contribution to our knowledge of that unique place and
time.John Pownall Reeves (1909–1978) was British Consul in Macao from 1941 to 1946. He
read modern languages at Cambridge before joining the British foreign service. He spent two
years in Beijing studying Chinese and then served in Hankow, Mukden and Macao. After the war
he was posted first to Rome and following that to Surabaya in Indonesia. Leaving the consular
service he moved to South Africa and worked as broadcaster on South African radio.“One great
untold story of south China in World War II has been the Allied resistance conducted from
neutral Macao, a precarious, intrigue-ridden enclave in the heart of Japanese-occupied territory.
Published now after 65 years is a memoir composed in a lively, even dashing style by the British
consul, John Reeves, who was the central figure in that resistance. A book well worth the wait.”—
Philip Snow, author of The Fall of Hong Kong“The Lone Flag provides important new
perspectives on wartime Macao. Reeves’ work as Consul there, while under constant threat of
assassination throughout the entire war, covered every aspect of diplomatic life from espionage
to welfare. His memoir, written with humour and grace, tells a very readable and understated
story.”—Tony Banham, author of Not the Slightest Chance: The Defence of Hong Kong, 1941
and We Shall Suffer There: Hong Kong’s Defenders Imprisoned, 1942–45The Lone FlagRoyal
Asiatic Society Hong Kong Studies SeriesRoyal Asiatic Society Hong Kong Studies Series is
designed to make widely available important contributions on the local history, culture and
society of Hong Kong and the surrounding region. Generous support from the Sir Lindsay and
Lady May Ride Memorial Fund makes it possible to publish a series of high-quality works that
will be of lasting appeal and value to all, both scholars and informed general readers, who share
a deeper interest in and enthusiasm for the area.Recent titles in the RAS Hong Kong Studies
Series:Hong Kong Internment 1942–1945: Life in the Japanese Civilian Camp at Stanley



Geoffrey Charles EmersonEast River Column: Hong Kong Guerillas in the Second World War
and After Chan Sui-jeungSouthern District Officer Reports: Islands and Villages in Rural Hong
Kong, 1910–60 Edited by John StricklandCantonese Society in Hong Kong and Singapore:
Gender, Religion, Medicine and Money. Essays by Marjorie Topley Edited and introduced by
Jean DeBernardiEarly China Coast Meteorology: The Role of Hong Kong P. Kevin
MacKeownForgotten Souls: A Social History of the Hong Kong Cemetery Patricia LimAncestral
Images: A Hong Kong Collection P. Hugh BakerEscape from Hong Kong: Admiral Chan Chak’s
Christmas Day Dash, 1941 Tim LuardGovernors, Politics and the Colonial Office: Public Policy in
Hong Kong, 1918–58 Gavin UreScottish Mandarin: The Life and Times of Sir Reginald Johnston
Shiona AirlieCustom, Land and Livelihood in Rural South China: The Traditional Land Law of
Hong Kong’s New Territories, 1750–1950 Patrick H. HasePortugal, China and the Macau
Negotiations, 1986–1999 Carmen Amado MendesThe Lone FlagMemoir of the British Consul in
Macao during World War IIBy John Pownall ReevesEdited by Colin Day and Richard Garrett
With a biographical essay by David CalthorpeHong Kong University PressThe University of
Hong KongPokfulam RoadHong KongThe Lone Flag (memoir) and ‘About The Lone Flag and
John Pownall Reeves’ (essay) © David Calthorpe 2014Other material © Hong Kong University
PressAll rights reserved. No portion of this publication may be reproduced or transmitted in any
form or by any means, electronic or mechanical, including photocopy, recording, or any
information storage or retrieval system, without prior permission in writing from the
publisher.Cover image: The Lone Flag, the new Union Jack raised for the first time after Japan
surrendered, and blown to tatters in a typhoon just before Reeves left Macao. Photo by Victor
Millard.British Library Cataloguing-in-Publication DataA catalogue record for this book is
available from the British Library.First printing 2014First eBook 201410 9 8 7 6 5 4 3 2
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Situation’Chapter IV OrganizationChapter V ParochialChapter VI ReliefChapter VII
MedicalChapter VIII Other Countries’ InterestsChapter IX MoraleChapter X Thrills, More or
LessChapter XI Odds and EndsChapter XII Post-WarAppendix 1 ‘Macao’s Greetings: British
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over the South China Sea4. A group of friends in Macao on Christmas Day 1941, the day Hong
Kong surrendered, but probably before the news reached them5. Japanese consulate6. The
Macao hockey team, with John Reeves in his Cambridge blazer7. The badge worn by British
consulate employees in Macao8. Handmade consulate Christmas card during the war years9.
Karl Pope Fletcher10. Marjorie Pope Fletcher11. Thanksgiving service, 19 August 194512.
Medals awarded to John Reeves13. The Lone Flag, the new Union Jack raised for the first time
after Japan surrendered14. John Reeves in South Africa15. Sample (Chapter VI) of the
handwritten sections of the manuscriptPreface and IntroductionBy Colin DayJohn Pownall
Reeves was British consul in the beleaguered Portuguese colony of Macao from 1941 to 1946.
Immediately after leaving Macao for home leave and during his next posting (in Rome), he wrote
an account of his extraordinary years in that neutral enclave, which was surrounded by
Japanese-held territory and flooded with refugees who were mainly from Hong Kong and for
whom he was responsible. The core of this book is that memoir.Many people have been involved
with this project. The first, both chronologically and in significance, is David Calthorpe, who, as a
child, knew John Reeves and heard many of his reminiscences. Both by inheritance and diligent
efforts of recovery, David also holds much of the memorabilia of John Reeves. In particular, he
has the original of Reeves’ memoir and has granted permission for its publication here.David’s
biographical essay, which concludes the book, paints a rich sense of the man as David knew
him in his later life in South Africa. Embedded in this account are many of the memories of life in
China with which Reeves fascinated the young David, thereby inculcating in him a lifelong
engagement with Chinese culture and its artefacts.Victor Millard, David’s partner, converted the
text to a word-processed file. It was brought to Macao by Wilhelm Snyman, who was introduced
by Glenn Timmermans to a number of people who might help with publishing it. Wilhelm gave
copies to a few of us, thus triggering the enthusiasm for the memoir that has finally led to its
publication. In an essay in Macao’s Review of Culture, Wilhelm also provided an account of
Reeves’ activities in Macao and, through his archival research, supplemented the facts in the
memoir.1 He has been of great help to me as I have worked to get this manuscript ready for
publication.Richard Garrett, author of The Defences of Macau, has provided a valuable essay
that details the historical context for Reeves’ exceptional experiences, for readers who may not
know of Macao’s unique position during World War II. This opens the main text of the
book.Writing just a few years after the war, Reeves could assume that his readers shared much
knowledge of recent events. So he makes brief allusions that now need spelling out. It is also
apparent that Reeves thought primarily of a readership that had shared his experience of living
in Macao during the war, and that would thus recognize names, places and events and so
sometimes he simply omitted helpful details.To provide answers to some of the questions that
might occur to readers, a number of notes have been inserted. Richard Garrett provided a basic
set of notes; I added further notes, drawing on the expertise and generous help of many people
listed in the acknowledgements below. These notes are a very preliminary step towards a full
history of Macao in those years, work on which, I believe, is beginning.There are other good



reasons for Reeves’ occasional vagueness. He was writing while civil war raged in China and
when the fate of such enclaves as Macao and Hong Kong, whichever side prevailed, was by no
means clear. Some facts and identities were best left in the shadows. On a more bureaucratic
plane, Reeves knew that he would have to get clearance from the Foreign Office in London to
publish what he had written — a factor which would have inhibited full frankness. It is quite
apparent that he hoped for publication. In fact, permission was refused. Without such
constraints, would he have been more open, even indiscreet? I think the answer has to be ‘yes’.
Indeed if there is one negative about his wartime record, it was frequently said that he was
something of a security risk and in his own writing he alludes to such problems. Reading David
Calthorpe’s biographical essay, one is presented with a man of ebullience and love of
life — quite the antithesis of the silent, close-mouthed security operative. But, of course, not all
omissions were deliberate: as he states, he was writing without notes and had to elide missing
facts and dates. Yet, his errors seem few and far between, insofar as facts can be checked.To
return to the question of security and Reeves’ perceived occasional lapses, perhaps the fairest
assessment of the security aspect of his work came from Colonel Lindsay Ride, head of the
British Army Aid Group (BAAG), an organization established to gather intelligence in China and
to aid escaping Allied personnel.2 Ride said: ‘I think he is in an impossible position, absolutely
surrounded by enemy agents and no one to fall back on — enough to make any man crack, and
if he has made mistakes, I think they should not be held against him.’ 3Appendices and
MapThirteen appendices were added to the memoir by Reeves and two have been lost. These
were an illustrated scroll from prisoners of war at Sham Shui Po in Hong Kong and a guidebook
to Macao. They were Appendices 3 and 13 in the original numbering scheme.In the light of Dr.
Vincent Ho’s investigations into guidebooks to Macao, it seems most likely that the guidebook of
Appendix 13 was Macau, Oldest Foreign Colony in the Far East (Macau: Agência do Turismo,
1936).An even sadder loss is of the map that Reeves had included and to which he refers in the
text. A substitute has been provided following page xvi. Although it is a 1950 map and thus later
than Reeves’ would have been, there had been few changes of note from wartime Macao by that
time. While many locations apparently marked on the original map can be identified, a few
remain unknown, and some ephemeral items such as the mooring places of ships cannot be
precisely recovered. The substitute map is thanks to Stuart Braga and the National Library of
Australia.PhotographsWhile David Calthorpe has a substantial cache of John Reeves’ photos,
very few relate to the Macao years. A small collection is included in this book. Perhaps the most
evocative is the photograph of the torn Union Jack, which Reeves tells us he raised for the first
time on the day the BBC reported Japan’s surrender. Its tattered state is explained by the fact
that a typhoon hit just as Reeves was preparing to leave for what proved to be his permanent
parting from Macao.Location of the ConsulateStrangely, at the time of writing, the location of the
consulate has not been completely resolved. Perhaps this is because, as the refugee work
expanded, additional offices were added. A further complicating factor is that the consulate
building itself was not always Reeves’ residence and his comments do not always make clear



whether he is referring to his home or the consulate.The location to which Reeves refers (on the
first page of Chapter III) was believed to be the triangle of land at the top of Calçada do Gaio
where it intersects with Calçada da Vitória, just below Guia Hill. The British consulate was on the
southern side (on Calçada do Gaio) and the Japanese consulate on the northwestern side (on
Calçada da Vitória). (See map below.) Leo D’Almada e Castro, his wife and Dr. Eddie Gosano,
all of whom resided in Macao during the war, recalled this piece of land as the location of the
British consulate.4 This is also where David Calthorpe was later directed by Father Lancelot
Rodriguez, who was in Macao in those years.Location of the British consulate in
MacaoHowever, a letter from Consul Fukui gives the address of the Japanese consulate as No.
1, Calçada do Gaio, which is at the bottom, not the top, of Calçada do Gaio, and on that street
rather than Calçada da Vitória.5 In addition, a 12 September 1945 report in the South China
Morning Post describes the British consulate as being in the Rua de Henrique de Macedo. As
this intersects the Calçada do Gaio, the report is not inconsistent with the two consulates being
side by side; indeed, the reporter states: ‘The two diplomatic institutions were separated only by
a low wall.’Although Reeves never mentions it in the memoir, in a letter dated 19 November
1942, he says, ‘I have incidentally now moved to 7 Praia Grande, José Conde Fernandez house.’
While it is not made totally clear in this letter, it leans — ‘I have moved’ and ‘it is more
suitable’ — to being a reference to relocating his residence rather than the consulate.6 This fits
with at least one person’s memory.7 However, another person reports: ‘It [the consulate] was in a
small street running from the Praia Grande to the Rua do Padre António alongside the old
Governor’s Palace (West side).8 The street is called Travessa do Padre Narciso. It runs straight
up to the San Lourenço church. I found it on an old wartime map of Macao. I think it moved there
during the war from another location which I think was near the Japanese consulate.’9 This
description is not inconsistent with the consulate being at 7 Praia Grande, as it could have been
on the corner, with entrances on both streets. A location on the Praia Grande would make sense
for the story of the Mocidade Portuguesa parade, as well as for the story of the junk sitting in the
harbour with its gun ‘practically poking in at my window’ (Chapter X).However, also in Chapter X,
Reeves refers to the building next to the Japanese consulate as his ‘residence’. But as, by the
end of the war, his wife and daughter were living in Skyline (Frederick Gellion’s large house on
Penha Hill), it could be that the house on the Praia Grande had been relinquished by this time
(he spoke of having ‘to pay an enormous rent’ for it) and that, when his family left Macao after
the war, he went back to living in the original consulate. To complicate matters, it seems likely
that the refugee administration required more office space than the consulate building alone
could provide and that there were other offices being used.10 In fact, even prior to the war, there
was a separate immigration office on the Praia Grande.For once, perhaps, faith should be
placed primarily in the oral evidence, and the consulate at the top of Calçada do Gaio.Mrs.
ReevesThe memoir makes little reference to Reeves’ wife, Rhoda née Murray-Kidd. They were
married in 1936 in Hankow (Hankou), where their daughter, Letitia, was born in 1937.As the
memoir reports, Mrs. Reeves was trapped in Hong Kong when the Japanese attacked. She was



finally allowed to rejoin her husband and daughter in Macao on 10 March 1942. She had spent
much of the intervening period with other refugees in St. Stephen’s College on Lyttleton Road.
She seems not to have taken these experiences well. Mrs. Martin, wife of the consul general in
Chungking (Chongqing), recalled: ‘Mrs Reeves had been running herself into a nervous decline
by refusing to eat and crying all the time.’11 The Argentinian consul’s report includes the detail,
‘She was in an extremely bad state of nerves and general health, suffering from neurosis on
account of a fracture of the base of her skull some time before.’ He indicates that the Japanese
authorities would not do anything: ‘I could not obtain from the Japanese any alleviation of her
situation.’12 But she was finally allowed to leave and a later BAAG document reports that Rudy
Choa ‘was instrumental in getting Reeves’ wife out of Hong Kong back to Macau’.13 In addition,
‘Sergeant Major Honda Isamu asserted in his war crimes trial that he had defied orders to
facilitate Mrs. Reeves’ return to Macao in March or April 1942.’14 More information on Mrs.
Reeves is given in the biographical essay.Sources for the History of Macao in World War IIThere
is no good source for the full story of Macao in World War II; indeed, Reeves’ memoir, albeit from
one particular point of view, is probably the fullest account. There are, however, several books
worth consulting. Geoffrey Gunn’s Encountering Macau provides the best discussion of the war
and is a very good history of Macao. Richard Garrett’s The Defences of Macau adds further
information on the military side. Entangled as Macao and Hong Kong’s stories are, especially at
this period, Philip Snow’s The Fall of Hong Kong is the definitive history of its topic and provides
at numerous points insights into the situation faced by Macao. It also provides full references to
other sources. Finally, I cannot resist recommending Jonathan Porter’s Macau: The Imaginary
City, which captures the unique flavour of Macao more successfully than perhaps any other
book.AcknowledgementsAside from his absolutely fundamental contribution of preserving and
making the manuscript available for publication, David Calthorpe has been most helpful in giving
insights from his direct knowledge of John Reeves, and in providing photos and other items.
Elizabeth Ride’s extraordinary knowledge of and access to documents relating to BAAG and
other Allied activities in the region during the war, her patience with my questions and generosity
in providing information, filled so many of the gaps in Reeves’ narrative. Wilhelm Snyman’s
researches in the National Archives in London provided crucial documents and with his
enthusiasm also helped speed the project along. Victor Millard sought out, scanned and sent
over appendices, photographs and other material. Richard Garrett brought his deep knowledge
of military history to the task of providing the historical and geopolitical context for the memoir
and explanatory notes. Tony Banham has generously offered his encyclopaedic knowledge of
the Battle for Hong Kong, its participants and their fates. Solomon Bard has helped with his
personal knowledge of Sham Shui Po Prisoner of War Camp and of the medical profession in
Hong Kong and Macao. Stuart Braga has been most helpful as a guide to the Braga Collection
in the National Library of Australia and in tapping the memories of older Macao residents.
Stephen Davies has answered every question with a maritime dimension in wonderful detail and
shown just how much can be done by really skilful web-searching. Geoffrey Gunn has provided



his deep knowledge of the broader context for Macao’s wartime experiences and his access to
Japanese materials. Sarah and Peter Cunich have contributed in several ways, especially in
generously devoting vacation time to research in the National Archives. Others who made
valuable contributions for which I am most grateful are Geoffrey Emerson, Paul French, Jorge
Graça, Vincent Ho, Marie Imelda MacLeod, Christopher Munn, César Guillen Nuñez, Rufino
Ramos, Frances Wong and Jason Wordie. Finally, special thanks to Jessica Wang of Hong Kong
University Press whose careful editing and exceptional eye for detail have made an important
contribution to the overall project.A number of people helped David Calthorpe, especially at the
beginning of the process of bringing John Reeves’ story to a wider readership. He writes:I
should like to thank Glenn Timmermans of the University of Macau, who put all the role players
together and provided much valued support throughout in his official capacity. Equally, I would
like to thank Marie Imelda MacLeod of the Macao Cultural Institute as well, for her support and
for giving due recognition to the historical significance of John Reeves’ memoir inasmuch as it
provides a first-hand account of Macao during the Second World War.I should like to thank
Sharon Warr of Cape Town for her dedication, thoroughness and resourcefulness as a skilled
researcher, all of which she placed at the disposal of this project in verifying pertinent historical
details. Thanks are also due to Wilhelm Snyman of the University of Cape Town for assistance in
co-ordinating the relevant persons and moving this project forward by travelling to Macao and by
his moral support even when the prospects for publication seemed distant.To Victor Millard, also
of Cape Town, for the enormous efforts and dedication in terms of researching facts, compiling
the photographic record of Reeves’ life in the Far East and for giving invaluable moral and
practical support throughout the genesis of this endeavour.Finally, thanks are due to my late
mother, Marjorie Calthorpe, for her untiring support throughout the years, and to Tessa
Schukking, both of whom kept the manuscript intact and the memory of Reeves alive.
Personally, I am sure that Reeves would have dedicated this memoir to all the colourful and
selfless personalities mentioned therein, especially to his hard-pressed staff of HM Consulate in
Macao.ConclusionWhile some weight has been put on Reeves’ discretion and lack of specifics,
at the end of the day his memoir provides an enthralling story of one man’s unique and
challenging experiences. It records his extraordinary efforts on behalf of all the refugees that
came under his care and were looked after, despite shortages of food, space and medicine. He
achieved all this while living with armed guards and operating in an environment that required
him to navigate among the Japanese, Chinese of various political groups, Allied intelligence
workers and, not least, the Portuguese authorities.Editorial NotesThe memoir was, as described
in the preface, converted to a Word file from the original document. It is believed that the main
body of the memoir was handwritten and then typed by a secretary, probably in Rome. Later,
Reeves added a number of neatly handwritten addenda, with indications of where they should
be inserted in the main text (see Plate 15 for an example). These have been inserted as he
suggested; no effort has been made to differentiate those passages from the original typed text.
In one instance, in Chapter XI, the additional text badly disrupted the flow of the narrative, so it



was placed at the end of the relevant paragraph rather than where the author had indicated it
should be. A note has been provided to this effect.As well as the additions for which he provided
complete drafts, there are a number of places where he wrote a word or phrase on the original,
presumably to prompt him to add another passage to the text. Wherever these annotations are
legible (by contrast with the handwritten passages, they are very carelessly written, and I owe
much to David Calthorpe for help in reading these), a note has been inserted at the approximate
location of the annotation. In all these instances, disappointingly, Reeves never got around to
adding the extra text.The transcription of the memoir into Word format has followed Reeves’
original. In a few places in Chapter IX, where a sentence or a paragraph was inordinately long,
the original transcriber added periods and paragraph breaks. As these aid readability, they have
been retained. Stylistically, his conventions have been followed, including his exceptional
reliance on the semi-colon.One oddity of the manuscript is his consistent writing of Hong Kong
as one word. Although it started off as two words, in 1843 it was decreed that it should be just
one — Hongkong. It stayed like that until 3 September 1926, when Gazette Notice No. 479
stated that instructions received from the secretary of state for the colonies required that
henceforth it be changed to two words: Hong Kong. It is surprising that Reeves was not familiar
with this convention, but here perhaps we see a small indication of his contrarian nature.The last
three chapters were merely given titles and not chapter numbers. For ease of reference, these
have been made numbered chapters, X to XII.The spelling of Macau/Macao is a continual
matter of argument. Reeves is consistent in spelling it Macao throughout. Most English books
have used the Portuguese spelling Macau. However, in recent years, there has been a shift back
to Macao, which works better phonetically in English.15 For this reason and to be consistent
with Reeves’ practice, Macao is therefore the spelling used in this book.Reeves is rather cavalier
with Portuguese names. It is customary to use both surnames, for example, Dr. Elsa Senna
Fernandes, but Reeves customarily drops the first surname and writes, for example, Dr. Elsa
Fernandes. He also muddles Spanish and Portuguese, thus referring to San Domingos whereas
in Portuguese it should be São Domingos. While Reeves’ spellings have been retained in the
text of the memoir, in the notes the convention is to give the Portuguese place name followed by
the English equivalent in brackets. Subsequent references use the English version.Macao
during World War IIBy Richard GarrettIn early 1942, the British consulate in Macao stood alone
as the only British mission between India and Australia. The Japanese were in control of the Far
East and despite claims to be freeing Asia from European oppression, they had become the
oppressors. John Reeves was the sole British official left in the area, operating from his
consulate in Macao. He was on his own and far away from any colleagues, but unlike his
counterparts in the occupied territories, he was free to operate. And what a task he had. His
memoir only hints at the pressure he was under, with the Japanese all around him threatening
his very existence. Nevertheless, he must have had the true British ‘stiff upper lip’, for he
soldiered on, doing what he could to succour those with connections to Britain.How had Macao
come to be left as the only territory not occupied by the Japanese? As explained below, Japan



had been trying to take over China for about ten years before they attacked Pearl Harbor. After
that they quickly moved against British and French territories in the Far East. The forces in those
areas were not properly prepared for the onslaught and were quickly overrun. Macao had been
an observer of all this aggression and had all along distanced itself from the conflict, hoping that
it could ride out the storm. Amazingly, it did.The Japanese aggression in China started in 1931,
with what is now known as the Mukden Incident. On 5 March 1932, Portugal’s foreign minister,
Fernando Augusto Branco, according to stipulation No. 13 of the Hague Convention, issued a
statement of neutrality in the Sino-Japanese conflicts at the League of Nations headquarters in
Geneva. Despite this neutrality, many Chinese in Macao took steps to support their comrades
against the Japanese. They raised money for disaster relief and some young men went to join
the fighting. Obviously, this was done without official support.These efforts escalated after July
1937, when Japan began its all-out war against China. On 12 August 1937, activists in
journalism, teaching, sports, music and drama set up the Salvation Society of Macao (SSM) to
raise money for the war effort and assist refugees. After the fall of Guangzhou, the SSM
organized teams of young people to go into Guangdong Province to help the war effort. Many
were less than 20 years old, and some lost their lives. Between October 1938 and June 1940,
the SSM organized eleven work teams with a total of 160 people, including students, teachers,
workers, employees and those out of work.Macao remained neutral and hoped to gain some
advantages from the war by annexing extra territory. In 1938, it stationed troops on the
neighbouring Lapa, Dom João and Montanha islands, hoping to make them part of Macao. They
were optimistic that, at the end of the war, the major powers would help negotiate their borders
as part of the overall settlement. The European powers at this time still envisaged that they
would have a role in settling the Sino-Japanese conflict.In October 1938, the Japanese army
captured Guangzhou. Refugees began to stream into Macao, a territory of just 14.47 square
kilometres. The population swelled from 157,175 in 1927 to 245,194 in 1939. The refugees
included women and children who owned only what they could carry, as well as wealthy
foreigners and Chinese, all seeking a safe haven away from the horrors of war. The latter brought
their money, skills and connections. This meant good business for the city’s hotels, restaurants,
inns and casinos. The Bela Vista Hotel accepted overseas Portuguese who came from
Shanghai, and the government set up refugee camps for the less fortunate on Taipa Island.In
1939, Germany’s ambitions in Europe led to war against Britain and France. During the First
World War, a mainly European affair, the Portuguese had sided with the Allies. That conflict did
not greatly affect Macao, although some residents volunteered and there is a monument in São
Miguel Cemetery to those who died. This time, despite being one of Britain’s oldest allies,
Portugal decided to remain neutral. Again it looked as though the war in Europe would have little
impact on Macao. That proved to be wrong and Asia was not to remain isolated from the war in
Europe.In autumn 1941, the situation in South China deteriorated to the point that the SSM
teams had to withdraw to Macao. Then, on 7 December 1941, Japan bombed Pearl Harbor and
the region became a major war zone. The Japanese allied themselves with the Axis powers and



proceeded to invade British and French territories in Asia. The fighting in China spread and
Macao became a haven for refugees; the situation intensified after the fall of Hong Kong on
Christmas Day 1941. Further south, the Japanese quickly took Malaya and Singapore and then
Burma. That left Macao a tiny isolated enclave surrounded by Japanese-held territory. Would it
be allowed to remain? The Macao authorities held their breath and as a sign of goodwill, they
sent their naval ships back to Lisbon. The garrison consisted of only about 500 men. If the
Japanese had decided to take Macao, there was nothing the Portuguese could do to stop them.
Fortunately, although the Japanese had more influence than before, they generally respected
Macao’s neutrality.Refugees from Hong Kong and neighbouring areas increased Macao’s
population to nearly 500,000. The Japanese encouraged the outflow, to reduce the number of
people it had to feed in Hong Kong. Throughout its history, Macao had never had to support so
many people. The Japanese imposed a sea blockade. The colony had to survive on its own food
and supplies brought in from Guangdong Province, which was itself suffering from the ravages
of war and occupation. The Macao government issued coupons to residents to buy grain as a
means of fairly sharing the available resources. In February 1942, as the price of daily
necessities began to soar, it allowed land in the urban area to be cultivated for food. The
governor, Gabriel Teixeira, and members of the Catholic Church were prominent in providing aid.
Space in the urban area soon became crowded and refugee camps were set up on Green Island
and Coloane. Reeves explains what he did to support those refugees that had some claim to
British nationality as well as helping Americans, as there was no American consul in Macao. He
gives a good insight into the problems that so many had to face.The refugees who were
fortunate stayed with friends and families or found places in homes, hospitals, schools, clubs
and churches. When these became full, those who followed had to live on the streets and
depend on charity for their survival. The people of Macao extended their traditional welcome:
welfare institutions, lay and religious, Chinese and foreign, did their best to feed and clothe the
homeless with soup kitchens and distributions of bread, rice, clothing and blankets. Although
Macao became overcrowded, many of its citizens, being mainly Chinese, continued to help their
fellow countrymen. However, with the Japanese being present they had to be careful about what
they did, and so they concentrated on providing relief for the refugees.As noted above, Japan
could easily have taken over Macao. But, while it repeatedly interfered in Macao’s internal
administration,1 it chose not to annex it, perhaps because its German ally had decided to
respect the neutrality of Portugal and its empire, or because it feared reprisals against the
hundreds of thousands of ethnic Japanese residents of Brazil. Nevertheless, in February 1942,
the Japanese military took over Portugal’s other Asian colony, East Timor, as it prepared to
attack Australia. Japanese troops were able to enter Macao with little protest from the
government, but the British consul was still able to fly the Union Jack. As Reeves notes, he was
very isolated, his nearest counterparts being in India to the west and Australia to the
southeast.Governor Gabriel Teixeira strove to avoid incidents with the Japanese and to maintain
what was left of his authority. He banned anti-Japanese activities, allowed Japanese ships to



dock, and Japanese troops to transit to neighbouring Zhongshan County. As Reeves describes,
he did what he could to restrain the Japanese and assist refugees of all nationalities.The influx
of refugees presented the Macao authorities with many difficulties. The government’s revenue
had already fallen and its economy had declined. The year 1942 was a particularly bad year. The
shortages, combined with the strains on the sanitation system, resulted in a much increased
death rate. (The death rate in 1930 had been between 3,000 and 4,000 per annum. It rose to
over 16,000 in 1942.) In particular, during a cold spell in 1942, as many as 10,000 people died. A
mass grave was dug for them on northern Taipa. Jorge Graça relates2 the story of how the
soldiers of the burial detail amused themselves by playing fantan,3 using the bodies as
counters. On one occasion, the winner, who was left to complete the job, was shocked when one
of the bodies came to life. He was most upset, thinking that this would negate the game and he
would lose his winnings, so he wanted to bury the man regardless. Luckily, a sergeant passed by
and the man was saved from burial. He recovered fully, going on to establish a pharmacy and to
live a long life in Macao.Money was allocated to help the refugees, including all gambling taxes.
Macao was isolated and suffered from shortages of food. To raise some funds for the purchase
of food, the government sold the small gunboat, Macau, to the Japanese. Things did get better
in subsequent years as the Japanese started to use Macao as a transshipment centre. At the
same time, since it was the only place in southern China not at war, its restaurants, casinos,
opium dens and brothels boomed, attracting those who were profiting from the war, such as
gangsters, Japanese soldiers and officials and businessmen who worked with them. A large
amount of gold, silver, platinum and foreign currency flowed into the colony.In August 1943, the
Japanese commandeered the British ferry, the Sai On,4 lying in the Inner Harbour. It had been
there since the start when it had been stopped from sailing to Hong Kong. This act of aggression
showed Japanese contempt for the Portuguese authorities; thereafter, the Macao government
was forced to accept Japanese ‘advisers’ as an alternative to complete military occupation.
Later, the Japanese ordered the governor to recognize their authority in South China, forcing
Portuguese troops to evacuate their barracks on Lapa, Dom João and Montanha islands. The
Japanese were also given the authority to conduct house-to-house searches in Macao.
Obviously, Macao was in no position to challenge Japan but it managed to survive through its
well-honed diplomatic skills. While the Japanese presence improved the economy, money was
still short and food was scarce. At one point, the government was reduced to exchanging some
of its guns for food. Somehow, the population was fed and the death rate started to decline.The
head of the Japanese secret police in Macao set up his headquarters in a villa in the Avenida de
Horta e Costa, from where he organized the assassinations of citizens prominent in the anti-
Japanese struggle. He also set up two newspapers as propaganda organs for his government.
Reeves also had a newspaper under his control to provide a balance. Obviously, the Japanese
were not friendly towards the British and armed bodyguards were the order of the day. Living
under constant threat of assassination must have been a great strain, but Reeves appears to
have borne it well.As part of its strategy, Japan aimed to attack the Chinese government by



economic means and force it to surrender. To this end, Japanese firms set up nearly fifty joint
ventures with Hong Kong and Macao businessmen, flooding the Chinese market with Japanese
goods, draining the country of foreign currency and buying raw materials needed for the war
effort. In February 1944, the governor banned the use of Chinese money and ordered residents
to use only currency issued by the local Banco Nacional Ultramarino. As Reeves notes, some
were able to exploit the currency regulations for personal profit.Throughout the war, Macao was
a vital communications source for the outside world. Short-wave radios continued to function
there, as did the only accessible international cable, linking the colony to Lisbon and London. As
Reeves notes, he was able to keep in touch with London and receive funds to support himself,
his staff and refugees. Reeves’ office was also able to assist those escaping from Hong Kong
and, in cooperation with the British Army Aid Group, to enable them to be repatriated. However,
some were not confident that his activities were totally secure and chose instead to use the help
of Chinese Nationalist agents to escape.In January, February and June 1945, US bombers
carried out three air raids on a naval warehouse in the outer harbour: five people were killed and
a naval museum destroyed. Reeves suggests that the pilots did not really know that Macao was
neutral. However, other commentators have claimed the main reason for the raid was that the
Americans had heard the Macao government was about to sell some aircraft fuel to the
Japanese. They bombed the hangar of the Macao Naval Aviation Centre, destroying the fuel.
Reeves says he was unaware of this, which is surprising as he had a number of informers
providing intelligence. The US planes also bombed the Dona Maria II Fort, which was probably
targeted as it housed a radio station, and there was some damage to residential areas. The
Portuguese government lodged a protest with the United States. Compensation of US
$20,255,952 was eventually paid in 1950, for ‘damage caused when American planes bombed
Macau’s harbour during World War II on 16th January, 25th February and 11th June 1945,
mistaking it for Japanese occupied territory’. Reeves notes that the compensation appeared to
be adequate.5After the Japanese surrender, Macao gradually returned to normal. Most refugees
returned whence they came. Hong Kong once more became the principal European-controlled
city on the China coast, with Macao in its shadow. Like Hong Kong, Macao encouraged light
industry; and like Hong Kong, it later lost this industry, as manufacturing migrated across the
border into China. Today, its gambling industry is its mainstay, outdoing Las Vegas. It has
managed to retain many of its old buildings and these historic monuments now have World
Heritage status. Although they provide a record of much of Macao’s past, there is little to remind
us of the wartime trauma. John Reeves’ memoir is an important document, as it provides at least
one person’s view of life during that time. The value of this record is enhanced by Reeves’
awareness of many factors in the politics of the time and tensions with the Japanese.Rotiero Da
Cidade De Macau Macao Guide1 – Cais de vapores de Hongkong.Wharves of the Hong Kong
Steamers.2 – Polícia Marítima e Fiscal.Revenue Officers Station.3 – Hong Kong Miu (Templo
Chinês).Hong Kong Miu (Chinese Temple).4 – Leal Senado e Biblioteca Pública.Municipal
Council and Public Library.5 – Correios, Telégrafos e Telefones.General Post Office, Telegraph



and Telephones.6 – Central da Polícia (Comissariado).Central Police Station.7 – Hotel
Riviera.Riviera Hotel.8 – Banco Nacional Ultramarino.Portuguese National Overseas Bank.9 –
Sé Catedral.Cathedral.10 – Monumento a Ferreira do Amaral.Ferreira do Amara1,
Monument.11 – Colégio de St.a Rosa de Lima.St. Rosa de Lima College.12 – Liga dos
Combatentes da Grande Guerra.Club of the Veterans of World War I.13 – Grémio Militar.Military
Club.14 – Quartel de S. Francisco.St. Francisco Barracks.15 – Hospital Conde de S.
Januário.Government Hospital.16 – Observatório Meteorológico.Observatory.17 – Cemitério
dos Parses.Parsee Cemetery .18 – Farol da Guia.Guia Lighthouse.19 – Centro Náutico da
Mocidade Portuguesa.Portuguese Youth Nautical Center.20 – Porto Exterior.Outer Harbour.21 –
Reservatório de água potável.Reservoir for water supply.22 – Estação Radiotelegráfica.Wireless
Station.23 – Templo chinês de Macau-Seac.Chinese Temple of Macao-Seac.24 – Monumento a
Vasco da Gama.Vasco da Gama Monument.25 – Igreja de S. Lázaro.St. Lazarus Church.26 –
Cemitério de S. Miguel.Cemetery of St. Michael.27 – Liceu Nacional Infante D. Henrique.Macao
Lyceum.28 – Campo Desportivo da Caixa Escolar.Schools Playground.29 – Escola Primária
Oficial.Government Primary School.30 – Monumento da Vitória sobre os
Holandeses.Monument Commemorating our Victory over the Dutch.
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Dove, “Various assassination attempts upon his life. This is the memoir of the British Consul,
Reeves, assigned to Macau. It describes the years that followed the surrender of Hong Kong to
the Japanese on Christmas Day, 1941. The most striking, hopeful aspect of his life story [to me]
is the camaraderie that emerged: it was his job to provide succour to 9,000 British-subject
refugees plus 940 Americans yet it was Mr Y.C. Liang of Wong Tai Co., who came to his rescue
with money for food and shelter until British relief could be established. As the months stretched
into years, Reeves, otherwise known as “the boss”, was protected by additional undercover
bodyguards in the form of Chungking gunmen… In the early days, it was the Portuguese
Governor of the neutral Portuguese colony, who tried to secure the return of Reeves’ wife—
Really, the Governor, Comd. Gabriel Mauricio Teixeira and John Pownall Reeves were
colleagues working in harmony, which could have invited rebuke from the Japanese military. In
fact, the Japanese were desperate to kill Reeves after “parading him naked through the streets”.
Meanwhile, the Japanese Consulate, Mr Fukui, literally next door to Reeves, was known to have
dispatched food parcels to prisoners in Hong Kong, and thus, we assume that is why the
Kempeitai assassinated him. Around page 105, the memoir picks up as Reeves describes the
various assassination attempts upon his life. Reeves wrote with dry humour and in long
sentences. He was understated and lacking in detail due to Foreign Office restrictions. Sadly, the
F.O. refused publication of ‘The Lone Flag’; it was only after his natural death that a friend put the
book together and invited editors to add notes and fill in some blanks. I did regret the lack of
detail on espionage! I did regret the lack of detail about Portuguese and Macanese contributions
to the war effort. However, I was glad to have confirmation of the following—in 1942 during a
particularly cold spell, 10,000 people died and were buried in mass graves in Taipa. There was a
further 27,000 deaths due to starvation, and, cannibalism did exist. Reeves writes about
bypassing a rare meal of roast pork, because it came from the same market where human flesh
was apparently sold. I was glad to have this confirmed, because we should never forget, never
forget the horrors of war. Thank God, for those who are willing to stick their necks out! We can
only hope that today’s Powers remember the past.”

The book has a rating of  5 out of 5.0. 1 people have provided feedback.
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